
 

 

 

 

SÉANCE ORDINAIRE 

DU CONSEIL MUNICIPAL 

LUNDI LE 25 MAI 2020 À 16 H 00 

ORDRE DU JOUR 

Par vidéo conférence TEAMS 

REGULAR SITTING OF 

THE MUNICIPAL COUNCIL 

MONDAY MAY 25, 2020 AT 4:00 P.M. 

AGENDA 

By TEAMS video conference  

1. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 

 
2. PÉRIODE DE QUESTIONS  

(MESURES CORONAVIRUS (COVID-19) : Questions du 
public adressées au Conseil avant la réunion par courriel 
- déposées par la Greffière.) 

 
3. ADOPTION DES PROCÈS-VERBAUX 

3.1 Procès-verbal de la séance ordinaire tenue le 27 avril 
2020. 

 

4. ADMINISTRATION, FINANCES ET AFFAIRES JURIDIQUES 
4.1 Approbation des opérations financières. 

 
5. LOISIRS, CULTURE ET COMMUNICATION 

5.1 Mesures Coronavirus (COVID-19) – Annulation d’événe-
 ments et activités. 

  
6. URBANISME ET ENVIRONNEMENT 
 6.1 Approbation de la demande au PIIA - 13, avenue 

 Boisbriand; 
6.2 Approbation de la demande au PIIA - 9, avenue Sunset; 
6.3 Approbation de la demande au PIIA - 51, avenue Pacific; 
6.4 Approbation de la demande au PIIA - 251, chemin de 
 Senneville; 
6.5 Approbation de la demande au PIIA - 38, chemin de 
 Senneville. 

  
7. DÉPENSES ET ENGAGEMENTS 

7.1 Dépôt du certificat du trésorier sur la disponibilité des 
crédits pour l’acquittement des dépenses et des 
engagements. 
 

8. AFFAIRES D’AGGLOMÉRATION 
 
9. SÉCURITÉ PUBLIQUE 
  
10. AVIS DE MOTION ET ADOPTION DE RÈGLEMENTS 

10.1 Adoption du règlement numéro 484 concernant la division 
du territoire du Village de Senneville en six (6) districts 
électoraux. 

 
11. VARIA  

  
12. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 
 
 

1. ADOPTION OF THE AGENDA 

 
2. QUESTION PERIOD 
 (CORONAVIRUS (COVID-19) MEASURES: Public 

questions addressed to Council previous to the meeting 
via email – deposited by the Town Clerk.) 

 
3. ADOPTION OF THE MINUTES 

3.1 Minutes of the regular sitting held on April 27, 2020. 
 
 

4. ADMINISTRATION, FINANCE AND LEGAL AFFAIRS 
4.1 Approval of the financial transactions. 
 

5. RECREATION, CULTURE AND COMMUNICATION  
5.1 Coronavirus (COVID-19) measures - Cancellation of 
 events and activities. 

 
6. URBAN PLANNING AND ENVIRONMENT 

6.1 Approval of the SPAIP application - 13, Boisbriand Avenue; 
 
6.2 Approval of the SPAIP application - 9, Sunset Avenue; 
6.3 Approval of the SPAIP application - 51, Pacific Avenue; 
6.4 Approval of the SPAIP application - 251 Senneville Road; 
 
6.5 Approval of the SPAIP application - 38, Senneville Road. 
 
 

7. EXPENSES AND FUNDS COMMITMENT 
7.1 Tabling of the Treasurer’s certificate on the availability of 
 credits for the payment of expenses and commitments. 
 
 

8. AGGLOMERATION BUSINESS 
 
9. PUBLIC SECURITY  
 
10. NOTICE OF MOTION AND BY-LAW ADOPTION 

10.1 Adoption of by-law number 484 concerning the division 
of the territory of the Village of Senneville into six (6) 
electoral districts. 

 
11. VARIA 

   
12. END OF THE SITTING 
 
 

 

 



 
 
 

 
PROVINCE DE QUÉBEC 

VILLAGE DE SENNEVILLE 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
RÈGLEMENT NUMÉRO 484 

CONCERNANT LA DIVISION DU 
TERRITOIRE DU VILLAGE DE SENNEVILLE 

EN SIX (6) DISTRICTS ÉLECTORAUX 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Avis de motion :                27 Avril 2020 
Adoption du projet:           27 Avril 2020 
Publication 1er avis:          29 Avril 2020 
Adoption du règlement:           
Approbation CRÉ :                  
Entrée en vigueur :            
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
BY-LAW NUMBER 484 

CONCERNING THE DIVISION OF THE 
TERRITORY OF THE VILLAGE OF 

SENNEVILLE INTO SIX (6) ELECTORAL 
DISTRICTS 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Notice of motion:        April 27, 2020 
Draft adopted :              April 27, 2020 
1st Notice published :      April 29, 2020 
By-law adopted :                   
Approval by CRE: 
Coming into force:            
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ARTICLE 1 
DIVISION EN DISTRICTS 
 
Le territoire du Village de Senneville est, par le 
présent règlement, divisé en six (6) districts 
électoraux, tels que ci-après décrits et 
délimités : 
 
Avis au lecteur 
 
La description des limites des districts 
électoraux a été effectuée selon le sens 
horaire. 
 
L’utilisation des mots chemin, rue et avenue 
sous-entend la ligne médiane de ceux-ci, sauf 
mention contraire. 
 
L’utilisation de la ligne arrière d’une voie de 
circulation signifie que la limite du district 
électoral passe à l’arrière des emplacements 
dont les adresses ont front sur la voie de 
circulation mentionnée. Le côté de ladite voie 
est précisé par un point cardinal. 
 
Les districts électoraux se délimitent comme 
suit : 
 
 
District électoral 1 – 131 électeurs 
 
En partant d’un point situé à la rencontre des 
limites municipales nord-ouest et nord-est 
dans le lac des Deux Montagnes, la limite 
municipale nord-est, la limite municipale 
généralement est, le prolongement de la limite 
sud-ouest de la propriété sise au 5 de l’avenue 
Angus, cette limite, l’avenue Angus, la limite 
sud-ouest de la propriété sise au 222 du 
chemin de Senneville, son prolongement et les 
limites municipales ouest et nord-ouest dans le 
lac des Deux Montagnes jusqu’au point de 
départ.  
 
District électoral 2 – 97 électeurs 
 
En partant d’un point situé à la rencontre de la 
limite municipale ouest dans le lac des Deux 
Montagnes et du prolongement de la limite 
sud-ouest de la propriété sise au 222 du 
chemin de Senneville, ce prolongement, cette 
limite, l’avenue Angus, la limite sud-ouest de la 
propriété sise au 5 de l’avenue Angus, son 
prolongement, la limite municipale 
généralement est, le prolongement de la ligne 
arrière de l’avenue McKenzie (côté nord-
ouest), cette ligne arrière, la ligne arrière de 
l’avenue Pacific (côté nord-est), excluant 
l’avenue Morningside, la limite nord-ouest de 
la propriété sise au 60 de l’avenue Pacific, la 
limite nord-est de la propriété sise au 2 de 
l’avenue Sunset, son prolongement, et la limite 
municipale ouest dans le lac des Deux 
Montagnes jusqu’au point de départ. 
 
District électoral 3 – 132 électeurs 
 
En partant d’un point situé à la rencontre de la 
limite municipale généralement est et du 
prolongement  de la ligne arrière de l’avenue 
Tunstall (côté sud-est), ce prolongement, cette 
ligne arrière, l’avenue Pacific, la limite nord-
ouest de la propriété sise au 60 avenue 
Pacific, la ligne arrière de l’avenue Pacific 
(côté nord-est), incluant l’avenue Morningside, 

ARTICLE 1 
DIVISION INTO DISTRICTS 
 
The territory of the Village of Senneville is, by 
the present bylaw, divided into six (6) electoral 
districts, as hereafter described and delimited: 
 
 
Notice to reader 
 
The description of the boundaries of the 
electoral districts was conducted in the 
clockwise direction. 
 
The use of the words road, avenue and street 
implies the center line thereof, unless 
otherwise indicated. 
 
The use of the rear boundary line of a roadway 
means that the boundary of the electoral 
district passes to the rear of the properties 
whose addresses front on the mentioned 
roadway. The side of said road is specified by 
a cardinal point. 
 
The electoral districts are delimited as follows: 
 
 
 
Electoral District 1 – 131 electors 
 
Starting at the intersection point of the North-
West and North-East municipal boundary lines 
in the Lake of Two Mountains,  the North-East 
and the generally East municipal boundary 
lines, the projection of the South-West 
boundary line of the property situated at 5 
Angus Avenue, said projection, this boundary 
line, Angus Avenue, the South-West boundary 
line of the property situated at 222 Senneville 
Road, its projection, and the West and North-
West municipal boundary lines in the Lake of 
Two-Mountains up to the starting point. 
 
Electoral District 2 – 97 electors 
 
Starting at the intersection point of the West 
municipal boundary in the Lake of Two-
Mountains and the projection of the South-
West boundary line of the property situated at 
222 Senneville Road, this projection, this 
boundary line, Angus Avenue, the South-West 
boundary line of the property situated at 5 
Angus Avenue, this projection, the generally 
East municipal boundary, the projection of the 
rear boundary line of McKenzie Avenue (North-
West side), this rear boundary line,  the rear 
boundary line of Pacific Avenue (North-East 
side), excluding Morningside Avenue, the 
North-West boundary line of the property at 60 
Pacific Avenue, the North-East boundary line of 
the property at 2 Sunset Avenue, its projection, 
the West municipal boundary line in the Lake of 
Two-Mountains up to the starting point. 
 
Electoral District 3 – 132 electors 
 
Starting at the intersection point of the 
generally East municipal boundary line and the 
projection of  the rear boundary line of Tunstall 
Avenue (South-East side), this projection, this 
rear boundary line, Pacific Avenue, the North-
West boundary line of the property at 60 Pacific 
Avenue, the rear boundary line of Pacific 
Avenue (North-East side), including 
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la ligne arrière de l’avenue McKenzie (côté 
nord-ouest), son prolongement et la limite 
municipale généralement est jusqu’au point de 
départ. 
 
District électoral 4 – 113 électeurs 
 
En partant d’un point situé à la rencontre du 
prolongement de la ligne arrière de l’avenue 
Tunstall (côté sud-est) et de la limite 
municipale est, cette limite municipale, la limite 
municipale sud-est jusqu’au chemin de 
Senneville, la ligne arrière de la rue Ste-Anne 
(côté nord-ouest), la ligne arrière de l’avenue 
Pacific (côté sud-ouest), la ligne arrière de 
l’avenue Tunstall (côté sud-est) et son 
prolongement jusqu’au point de départ. 
 
 
District électoral 5 – 129 électeurs 
 
En partant d’un point situé à la rencontre de 
l’avenue Tunstall et de l’avenue Pacific, la 
ligne arrière de l’avenue Pacific (côté sud-
ouest) la ligne arrière de la rue Sainte-Anne 
(côté nord-ouest), la limite municipale sud-
ouest, le chemin de Senneville et l’avenue 
Tunstall jusqu’au point de départ. 
 
District électoral 6 – 154 électeurs 
 
En partant d’un point situé à la rencontre de la 
limite municipale ouest dans le lac des Deux 
Montagnes et du prolongement de la limite 
nord-est de la propriété sise au 2 de l’avenue 
Sunset, ce prolongement et cette limite, 
l’avenue Pacific, l’avenue Tunstall, le chemin 
de Senneville et les limites municipales sud-
est, sud-ouest et ouest dans le lac des Deux 
Montagnes jusqu’au point de départ. 
 
 
 
ARTICLE 2  
RÉVOCATION 
 
Le présent règlement révoque et remplace le 
règlement 463. 
 
 
ARTICLE 3 
ENTRÉE EN VIGUEUR 
 
Le présent règlement entrera en vigueur 
conformément à la loi, sous réserve des 
dispositions de la Loi sur les élections et les 
référendums dans les municipalités (L.R.Q., c. 
E-2.2). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

_____________________________________ 
Julie Brisebois 

Mairesse – Mayor 

Morningside Avenue,  the rear boundary line of 
McKenzie Avenue (North-West side), its 
projection and the generally East municipal 
boundary line up to the starting point.  
 
Electoral District 4 – 113 electors 
 
Starting at the intersection point of the 
projection of the rear boundary line of Tunstall 
Avenue (South-East side) and the East 
municipal boundary line, this municipal 
boundary line, the South-East municipal limit all 
the way to Senneville Road, the rear boundary 
line of Sainte-Anne Street (North-West side), 
the rear boundary line of Pacific Avenue 
(South-West side), the rear boundary line of 
Tunstall Avenue (South-East side) and its 
projection up to the starting point.  
 
Electoral District 5 – 129 electors 
 
Starting at the intersection point of Tunstall and 
Pacific Avenues, the rear boundary line of 
Pacific Avenue (South-West side), the rear 
boundary line of Sainte-Anne Street (North-
West side), the South-West municipal 
boundary line, Senneville Road and Tunstall 
Avenue up to the starting point. 
 
Electoral District 6 – 154 electors 
 
Starting at the intersection point of the West 
municipal boundary in the Lake of Two-
Mountains and the projection of the North-East 
boundary line of the property bearing civic 
number 2 Sunset Avenue, this projection and 
this boundary line, Pacific Avenue, Tunstall 
Avenue, Senneville Road, the South-East, 
South-West and West municipal boundary lines 
in the Lake of Two-Mountains up to the starting 
point. 
 
 
ARTICLE 2 
REVOCATION 
 
The present by-law cancels and replaces by-
law 463. 
 
 
ARTICLE 3 
COMING INTO EFFECT 
 
This by-law comes into effect in accordance 
with the law, subject to the dispositions of the 
Act respecting elections and referendums in 
municipalities (R.S.Q., c. E-2.2). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

_____________________________ 
Francine Crête 

Greffière – Town Clerk 
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ANNEXE 1 
 

CARTE DU VILLAGE DE SENNEVILLE 
DISTRICTS ÉLECTORAUX (2021) 

 
 
 
 

loisirs
Tampon


